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lui, a cucerit Anglia de Est; cdrmuitd de cdffe danetit
moartearsurorii sale 6thelfled,, a anexat Mercia.
doar Nqrthumbria.' Meritd notati qi faptul ci un
f,ost.un proiect alsaxonilor de,vest ctrre a:pornit delal
nord $i ci oricine ajungea pe tronul Wessex-ului

xritabil qi anrbilia irnificirii teritoriilor care, infliedrosd.
regelui Alf,red.

Acfiunea romant'lui de fa{i se desfhqoari ln j
920 d.Hr. Uhtred, deqi nfscut,sar(on (mamasa era

anglu, dar am ales calea simplitefii), se socoteqtd'
brian. El este surprins de cuvintul,lEnglisc, englez,
cuvdnt va cilpilta un sens real in tiLmpul viefii sale,

Anglia, nu existi ine6, dar naqterea ei priir sAnge, miai*
este aproape. Despre aceste lucruri va fi insi vorba tot
alt roman.

Bernard Cornwell
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Nu m-am dus la funeraliile lui,iEthelfled.
A fost inmormAntati la Gleawecestre in acelaqi cavou cu

soful ei, pe care-l urdse din tot sufletul.
Fratele ei, regele Edward al Wessexului, care fusese in fruntea

cortegiului funerar, a rimas la Gleawecestre dupi terminarea
ceremonialului gi dupi ce corpul lui,lEthelfled a fost cobordt in
cripti. Flamura ei ciudati cu gAsca sfinti a fost dati la o parte
gi inlocuiti cu dragonul Wessexului. Mesajul era mai mult decdt
evident. Mercia nu mai exista. in toate linuturile britanice de
la sud de Northumbria qi la est de fara Galilor exista un sin-
gur regat gi un singur rege. Edward mi-a trimis un mesaj prin
care imi cerea si-i jur credinfd pentru piminturile pe care le
defineam in ceea ce fusese Mercia. Documentul purta numele
lui urmat de cuvintele Anglorum Saxonum Rex,regelesaxonilor
englezi. Am nesocotit aceasti cerere.

Peste un an am primit un alt document, de data aceasta
semnat gi sigilat in Wintanceaster. in el scria cd, prin bunivoinla
lui Dumnezeu, pimdnturile pe care mi le diduse,Ethelflad a
Merciei fuseseri date in folosinfi episcopiei de Hereford care,
mi asigura pergamentul, avea si le foloseasci pentru continua
glorificare a lui Dumnezeu.

-Asta inseamni cd episcopul Wulfheard o sd aibi mai mulli
argin{i de cheltuit cu tirfele lui, i-am spus lui Eadith.

- Poate ar fi trebuit si te duci la Gleawecestre, mi-a sugerat ea.
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- $i sn-i jur credinfi lui Edward? am izbucnit, scuipAnd la

pronunlarea acestui nume' Niciodatl. Nu am nevoie de Wessex

qi Wessexul nu are nevoie de mine.

- Ce-o sd faci in privin{a proprietifilor tale?

-Nimic, i-am rispuns. Ce-ag putea face? Si pornesc unrbz-

boi cu Wessexul? Mi supiri ci episcopul Wulfheard, un vechi

dugman de-al meu, mi-a luat pimintul' dar nu am nevoie de

cel din Wessex. Am Bebbanburgul. Sunt lord al Northumbriei

qi stipAnesc tot ce mi-am dorit. De ce aE face ceva? Sunt prea

bdtrdn gi n-am nevoie de necazuri.

- Nu eEti bitrAn, mi-a spus ea arltAndu-mi, ca de obicei,

o fidelitate neclintiti.
- Sunt bitrin, am insistat.

Aveam peste qaizeci de ani, ajunsesem la virsta senectu{ii'

- Nu arifi ca un bitrdn.

- AEa ci Wulfheard poate sd le-o tragi tArfelor lui 9i si ml
lase si mor liniEtit. Nu-mi pasi daci n-o si mai revld niciodati

Wessexul sau Mercia.

$i, totugi, un an mai tArziu, eram in Mercia, urcat pe Tin-

treg, mdndrul meu armisar, purtAnd coif 9i zale 9i cu Risufla-

rea-$arpelui, spada mea, atdrnatdla goldul sting. Rorik,

scutierul meu, imi ducea scutul greu cu margini de o1el. in
spate veneau nouizeci de oameni, inarmali ca 9i mine 9i cili-
rind pe cai de lupt6.

- Dumnezeule! l-am auzit spundnd pe Finan, care se afla

lAngi mine Ei se uita citre dugmanul aflat mai jos de noi. Patru

sute de nemernici? Dupi o pauzdaadlugat Cel pufin patru sute'

Poate cinci sute?

N-am zis nimic.
in acea dupd-amia zd tdrziede iarni era un frig amar-

nic. Respira{ia cailor scotea vilituci de aburi printre copacii

desfrunzili de pe colina nu prea inaltd de unde ne uitam la ina-

micii noEtri. Cerul era acoperit de nori care fbceau ca zalele qi

armele noastre si nu striluceascd in soare. Departe, in dreapta
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mea, fluviul Dee se scurgea incet gi cenugiu citre mare. Pe terenul
jos din fafa noastri erau dugmanii qi, in spatele lor, Ceasterul.

- Cinci sute, s-a decis Finan.

- Nu m-am gindit niciodati c-o si mai vld tirdmul ista, i-am
spus. Nici n-am vrut si-l mai vid pani la sfhrgitul zilelor mele.

-Au distrus podul, a zis Finan uitdndu-se cu atenlie departe,

spre sud.

- Tu n-ai face acelaqi lucru in locul lor?
Inamicii noqtri asediau Ceasterul. Cei mai mulli dintre ei

se aflau in partea de risirit a oraqului, dar fumurile focurilor
de tabiri aritau ci mult mai mul$ se aflau in partea de mia-
zinoapte. Fluviul Dee curgea pe lAngi zidurile din partea de

miazini a oraqului, apoi se indrepta citre estuarul care se intin-
dea citre nord. Distrugerea deschiderii principale a podului
oferea certitudinea ci nici o forfi nu putea veni pe uscat dinspre
sud. Daci micula garnizoani a oragului ar fi incercat sd iasi
din inclegtare, ar fi fost nevoiti si meargi spre nord sau spre

est, acolo unde inamicul era mai puterni c. Iar garnizoana era,
intr-adevir, mic6. Mi se spusese, degi asta nu era altceva decit
o presupunere, ci mai pulin de o suti de oameni apdrau oragul.

Finan se gdndea la acelagi lucru.

- $i cinci sute de oameni nu pot cuceri oragul? a intrebat el
cu un aer ironic.

- Sau, poate, aproape gase sute? i-am replicat cu moderalie
in glas.

Era greu de estimat numd.rul inamicilor, cici mul$ dintre
oamenii din tabiri erau femei gi copii, dar m-am gindit ci
cifra dati de Finan era cam mici. Tintreg gi-a coborAt capul
gi a forniit. L-am rningiiat cu palma pe grumaz gi am atins
rnAnerul Risuflirii-$arpelui ca si-mi poarte noroc.

- Nu mi-ag dori sd asediez zidurile astea, am zis.

Zidurile din piatrd ale oraqului Ceaster fuseseri ridicate de

cdtre romani, iar romanii construiau bine. Membrii micufei
garnizoane erau bine conduqi. Reugiseri si respingi asalturile
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de mai inainte, aga ci vrijmagii renunfaseri si mai incerce,

agteptAndu-i sd iasi afari din cauza foamei.

- Deci, ce facem? m-a intrebat Finan.

-Ei bine, am frcut un drum lung, i-am zis.

- Deci?

- Ar fi picat si nu ne luptim daci, dupi cum am aflat,

amirifii din oraq au inceput si minince gobolani, am spus

uitAndu-md lung citre ziduri,apoi citre focurile de tablr6. Cit
despre ceilalli? Le e frig, sunt plictisili gi se afli aici de prea mult

timp. S-au umplut de singe atunci cind au asaltat zidurile, aqa

ci acum sunt in.agteptare.

Vedeam baricadele mari ridicate de asediatori la porfile de

nord gi de est ale oraqului Ceaster; acolo fuseseri postali cei

mai buni ogteni din trupele inamice pentru a-i opri pe cei din

garnizoand sd iasd sau si incerce sd evadeze.

- Le este frig, am repetat. Sunt plictisifi 9i slabi.

- Slabi? a intrebat Finan zAmbind.

- Cei mai mu\i provin din fyrd, am zis.

Fyrdul era oastea formati din firani, oieri, oameni de rAnd.

Poate ci erau curajoqi, dar luptdtorii instruili, aga cum erau cei

nouizeci de birbafi care mi insofeau, erau de departe mult
mai de temut.

-Slabi, am repetat. $i Progti.
- Progti? a intrebat Berg, care cdlirea in spatele meu.

- Nu se vede nici o strajd! N-ar fi trebuit si ne lase sd ne

apropiem aga de mult. Nici m6car nu gtiu ci noi ne aflim aici.

$i prostia duce la moarte.

- Mi bucur ci sunt progti, a zis Betg,
Era un viking tAnir qi silbatic care nu se temea de nimic

altceva in afari de mustririle tinerei sale sofii s,xone.

-Trei ore pdni la apusul soarelui? a sugerat Finan.

- Hai si nu pierdem vremea.

L-am intors pe Tintreg gi am mers inapoi printre copaci

spre drumul care ducea citre Ceaster pe la vadul prin fluviul
Merse. Acest drum mi-a readus in memorie cum il infruntasem
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pe Ragnall Ei cum murise Haesten. Acum, drumul mi ducea
citre o alti bdtdlie.

Si, totugi, a$a cum coboram pe panta lungi si ugoari, nu
piream ameninldtori. Nu ne gribeam. Mergeam ca niqte oameni
care tocmai se intorceau dintr-o cdlitorie lungi, ceea ce era
adevdrat. fineam spadele in teac6, iar sulilele erau puse in
minunchiuri pe spinirile cailor de povari condugi de scutieri.
Fdri indoiali, inamicul ne vizuse imediat dupi ce iegiserim
din pidurea de pe creasti, insi noi eram pufini, pe cdnd ei erau
mul1i, iar apropierea noastri ardta ci veneam cu gind de pace.
Zidul inalt de piatri al oraqului era in umbri, dar puteam dis-
tinge flamurile atArnate la metereze. Aveau pe ele cruci cregtine.
Mi-am adus aminte de venerabilul Leofstan, un nebun pios gi

un om de treabi care fusese ales drept episcop al Ceasterului de
cdtre,lEthelfled. Ea intirise oraqul-fortirea{i gi pusese acolo o
garnizoand, ca un bastion impotriva vikingilor gi danezilor care
traversau Marea Irlandei pentru a lua robi din teritoriile saxone.

,lEthelfled, fiica lui Alfred gi conducitoare a Merciei.
Moarti acum. Trupul ei putrezeqte intr-o cripti rece din pia-
tri. Imaginindu-mi miinile ei nemigcate ce fineau strins un
crucifix in groaznica beznd a mormdntului, mi-am amintit ci
aceleagi mdini imi zgfuiauqira spindrii atunci cAnd se zvircolea
sub mine. ,,Dumnezeu si mi ierte", gemea, ,,nu te opri."

$i acum mi adusese inapoi la Ceaster.

$i Risuflarea-$arpelui era gata si ucidi din nou.

Fratele lui,tEthelflad domnea in Wessex. ii convenise si-qi
lase sora si cdrmuiasci in Mercia, dar la moartea ei s-a dus cu
lrupele saxonilor de vest inspre nord peste Temes. Veniseri,
spunea el, ca si-i aduci un omagiu surorii sale 9i si participe
la funeraliile ei, dar au rdmas pini cAnd au impus domnia lui
lidward in regatul surorii sale. Edward, Anglorum Saxonum Rex.

Nobilii Merciei care au ingenuncheat in fafa lui au fost
rirsplitili, dar unii, pufini, ce-i drept, ii detestau pe saxonii
rlc vest. Mercienii erau oameni mAndri. intr-un timp, regele
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Merciei era cel mai puternic cirmuitor din Britania, regii

Wessexului gi Angliei de Est 9i cipeteniile firii Galilor ii
pliteau diri, iar Mercia era cel mai intins dintre toate rega-

tele britanice. Apoi au venit danezli, gi Mercia a decizut. insd

,Ethelfled s-a luptat cu ei, i-a impins pe pigini inspre mia-

zdnoapte qi a construit burhuri care si-i apere granifele. Ea a

pirisit aceasti lume, s-a fdcut firAni, iar armatele fratelui ei

apiri zidurile burhului. Regele Wessexului s-a autoproclamat

rege al tuturor saxonilor 9i a pretins arginli pentru a-qi pliti
garnizoanele; a luat pimdntul de la nobilii care s-au revoltat 9i

l-a dat oamenilor lui sau Bisericii- Mai ales Bisericii, deoarece

preolii le predicau oamenilor din Mercia ci era voia zeului

lor ristignit ca Eduard al Wessexului si fie rege peste aceste

pimdnturi qi ci a i te opune regelui insemna si te opui vrerii

lui Dumnezeu.

$i, totuqi, teama de zeul ristignit nu a impiedicat izbuc-

nirea tulburirilor, astfel ci luptele au inceput. Saxoni contra

saxonilor, cregtini contra creqtinilor, mercieni impotriva altor

mercieni gi acegtia din urmi impotriva saxonilor de vest. Rebelii

luptau sub stindardul lui,€thelfled susfinAnd ci ea igi dorise

ca fiica ei, Alfwynn, s6-i succeadi la tron. .Elfwynn, regini

a Merciei! imi plicea,Elfwynn, dar ea n-ar fi fost in stare si
st[pdneasci un regat aqa cum n-ar fi fost in stare si stripungi
cu lancea un porc mistre!. Era fluqturatici, frivoli' frumoasi qi

meschinl. Edward, aflind ci nepoata lui fusese desemnat[ si
preia tronul, avusese griji s-o trimitd departe intr-o mlnistire
impreunl cu solia sa repudiatd, dar rebelii continuau si fluture

flamura mamei sale gi si lupte in numele acesteia.

Erau condugi de cdtre Cynlef Haraldson, un luptitor saxon

pe care.A,thelfled il dorea ca sot pentru,lElfwynn. Adevirul

era cl,bineinleles, Cynlef voia si fie el insuqi regele Merciei'

Era tAnir, chipeg, curajos in luptl, dar, dupi pirerea mea' cam

prostu!. Ambilia lui era si-i zdrobeasci pe saxonii de vest, si-gi

scoati so{ia din ministire 9i si se incoroneze.
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inainte de asta, trebuia si cucereasci oragul Ceaster. insd
nu a reuqit.

- Cred ci o si ning6, a zis Finan in timp ce ne indreptam
spre miaz6.zi citre orag.

- Nu ninge in perioada asta a anului, i-am spus sigur pe

mine.
* O simt in oase, mi-a rdspuns el cutremurAndu-se. O si

ningi pe-nserat.

- Pun pariu pe doi qilingi cd n-o si ningi, i-am zis batjo-
coritor.

- Dumnezeu imi trimite in cale tot felul de nebuni care au

bani de aruncat, a ris el. Dar oasele mele nu se ingali niciodati.
Finan era irlandez. Era secundul meu gi cel mai bun pri-

cten al meu. Fa[a lui, incadratd de coiful de ogel, era ridati gi

imbetranite, iar barba ii era suri. Presupun ci qi eu aritam
la fel. M-am uitat cum si-a scos spada, Hoful-de-Suflete, din
lcaci in timp ce-gi plimba privirea peste fumul de la focurile
rlc tabdrd din fa!i.

- Ce facem? m-a intrebat.
* ii gonim pe nemernicii din partea de rdsirit a oragului.

- Sunt mulli acolo.
Md gindeam ci doui treimi dintre trupele duqmanului

sc aflau in partea de est a oragului Ceaster. Acolo, focurile
crau mai dese printre adiposturile joase ficute din crengi qi

ilrbi. Mai la sud de aceste refugii sdrdci.cioase se aflau vreo
tlouisprezece corturi rnari amplasate lingl ruinele fostei arene

rornane. Degi fusese folositi drept carieri de piatrd, aceasta

irrci se inilla deasupra corturilor pe care tronau doui flamuri
ncmiscate in aerul liniqtit.

- Dacd Cynlaf se mai afl6 aici, trebuie si fie in unul dintre
ircele corturi, am zis.

- Si sperim ci nemernicul e beat.

- Sau poate este in areni.
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. Arena, construiti in afara oraqului, era o construcfie imensd

din piatri. Sub rAndurile de binci erau nigte inciperi ca nigte

pivnife care, atunci cind fusesem ultima dati aici, serveau

drept adipost ciinilor silbiticili.
- Daci ar fi un om cu judecati, ar renun{a la asediu, am

continuat. Ar lisa niqte oameni care si-i infometeze pe cei din

garnizoanl. qi ar pleca inspre miazdzi. Acolo se joaci soarta

revoltei, nu aici.

- Crezi ci aga gAndeqte gi el?

-E prost ca noaptea, am spus izbucnind in rAs.

Cdteva femei purtind in spate lemne de foc s-au dat la o

parte gi au ingenuncheat in timp ce treceam. S-au uitat mirate

la noi. Le-am ficut semn cu mAna.

- O sd le facem viduve pe unele dintre ele, am zis voios.

- $i ce-i de ris in asta?

I-am dat pinteni lui Tintreg.

- E atdt de caraghios ci noi, doi mognegi' ne ducem la rizboi.

- Poate tu egti mogneag, m-a pus la punct Finan.

- Ai aceeagi vdrsti ca gi mine.

- Dar eu nu sunt bunic!

- Ai putea fi. Nu se gtie niciodati'

- Copiii din flori nu se pun la socoteali.

- Ba da.

- Atunci, inseamni ci tu eqti stribunic.
M-am uitat urit la el.

- Copiii din flori nu conteazl, am mormiit, ceea ce l-a ficut
gi pe el sd rAdd.

L-amvdzrtt ficAndu-gi semnul crucii in timp ce treceam

pe lAngi cimitirul roman care se afla la marginea drumului.
Se spunea ci pe acolo erau stafii care se preumblau printre
pietrele de mormdnt acoperite cu muEchi, pietre cu inscriplii
gterse de vreme pe care doar preofii care gtiau limba latini le
puteau infelege. Cu ani in urmd, intr-un exces de zel, un preot

s-a apucat si ristoarne pietrele de pe morminte spundnd ci
erau niqte hidogenii pigine. in aceeagi zi a fost gisit mort, qi
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de atunci cregtinii au ingiduit prezentamormintelor care, cred
eu, erau ocrotite de cdtre zeii romani. Atunci cAnd i-am spus
aceasti poveste, episcopul Leofstan a izbucnit in ris gi m-a
asigurat ci romanii erau buni creEtini. ,,Dumnezeu, Domnul
nostru, l-a luat la El pe preot", mi-a spus el. Dar, la scurt timp,
Ei Leofstan a murit subit, la fel ca preotul care profanase mor-
rnintele. Wyrd bid ful drred.l

Oamenii mei se insiraseri acum, nu chiar pe un singur rAnd,
dar cam aga ceva. Nici unul dintre ei nu voia si fie prea aproape
de marginea drumului, acolo unde se adunau fantomele. $irul
lung gi dezldnat de cilirefi ne ficea vulnerabili, dar dugmanii
ignorau ameninfarea pe care o reprezentam noi. Am trecut pe
lAngi alte femei, toate cocArjate sub greutatea lemnelor de foc
pe care le tliaseri din cringul de la nord de morminte. Eram
cleja aproape de focurile de tabdr6. Vedeam oamenii de pe
zidul de miazinoapte al oragului qi sulilele lor gi gtiam ci erau
cu ochii pe noi. Se gdndeau probabil ci eram intiririle venite
s5-i ajute pe asediatori.

Dupd ce am trecut de cimitir,l-am strunit pe Tintreg pentru
rr-mi ldsa oamenii si mi ajungi din urmi. Ydzindmormintele
qi gdndindu-mi la episcopul Leofstan, mi-au revenit in minte
amintiri de demult.

- Ti-o amintegti pe Mus? l-am intrebat pe Finan.

- Dumnezeule, cum ar putea cineva s-o uite? M-a iscodit
zimbind: Ai...?

- Niciodatd. Tu?

A scuturat din cap.

- Dar biiatul tiu a ficut-o.
il lesasem pe fiul meu la comanda garnizoanei din Beb-

banburg.
* E un biiat norocos, am zis.

Mus, pe numele adevdrat Sunngifu, era miculi ca un goricel

1i se miritase cu episcopul Leofstan.

r ,,Soarta este neinduplecati" (in anglo-saxoni)
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- Mi intreb unde o fi acum Mus, am adiugat visltor.
Tot priveam la zidul de miazinoapte al Ceasterului incer-

cdnd si-mi dau seama cAli oameni erau de straji pe metereze'

- Mai mulli decit ml agteptam, am zis.

- Mai mulli?

- Oameni pe zid, i-am exPlicat.

Vedeam pe pulin pattuzecide oameni pe metereze, dar

gtiam ci inci tot atAfi erau pe zidul de risirit in fala clruia se

afl au majoritatea inamicilor.

- Poate au primit intiriri intre timp? a sugerat Finan'

- Sau poate cilugirul s-a inqelat, ceea ce nu m-ar mira'

Un cilugir venise la Bebbanburg cu veqti despre asediul

Ceasterului. Aflaserim, binein{eles, despre rizvritirea din
Mercia gi ne bucuraserim de acest lucru. Nu era un secret ci
Edward, care se autoproclamase rege al anglilor qi al saxonilor,

voia s[ invadeze Northumbria ca si-gi intireasci acest titlu plin

de aroganli. Sigtryggr, ginerele meu 9i rege al Northumbriei, se

pregitise pentru aceasti invazie 9i se temea de ea. Pe urm6, am

aflat citMercia se separase iar. Edward, in loc si ne invadeze

pe noi, se lupta si pistreze noile teritorii. Rispunsul nostru a

fost clar: nu aveam si facem nimic! Aveam si l6sim regatul

lui Edward si se rupi in bucifi, pentru ci orice luptltor saxon

omordt in Mercia lnsemna o spadi mai pulin care si fie adusd

in Northumbria.

$i, totugi, eram aici, intr-o dupl-amiazi de iarni sub un cer

intunecat, venit si lupt in Mercia.

Sigtryggr nu se bucurase de acest lucru, iar solia lui, fiica

mea, fusese de-a dreptul nefericitl.

- De ce? m[ intrebase ea.

- Am flcut un jurimint, le-am spus, 9i asta le-a potolit
impotrivirea.

|urimintele sunt sfinte' Si incalci un jurim6nt inseamni

si-!i atragi mdnia zeilor, aga lncAt Sigtryggr a fost de acord,

firi prea multi tragere de inimi, ca eu si pun capit asediului

asupra Ceasterului. Nu ci ar fi putut face ceva pentru a md
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opri. Eram cel mai puternic nobil din regatul lui, socrul lui gi

stipAnul Bebbanburgului. El imi datora faptul cd avea un regat,

dar a insistat sd iau mai pulin de o sutd de luptitori.
- Daci iei mai mul1i, nemernicii de scolieni ar trece granita,

mi-a zis.

I-am dat dreptate. Arr luat doar nouizeci de oameni cu care

intenlionam si salvez noul regat al lui Edward.

- $i te gdndegti ci Edward o si-{i fie recunoscdtor? m-a
intrebat fiica mea, incercdnd si giseasci ceva de bun augur
in spatele indiritniciei mele.

Ea se gindea ci recunogtinla lui Edward il va face s[ renunfe
la planurile de-a invada Northumbria.

- Edward o si mi socoteasci nebun.

- Dar chiar eqti! a spus Stiorra.

- in plus, am aflat cd e bolnav.

- Asta-i bine, a pufnit ea. Probabil cd noua lui sofie l-a stors
cu totul de vlagi.

Edward n-avea si-mi fie recunoscitor, indiferent de ce se

intdmpla la Ceaster.

Copitele cailor risunau cu putere pe drumul roman. Ne
dcplasam tot incet ca si nu trezimbinuieli. Am trecut pe ldngi
vcchea bornd din piatrd care ar|ta ci la o mil6 distanfi se

irl'la Deva, aga cum numeau romanii orasul Ceaster. Acum ne

lf'lam printre adiposturile improvizate gi focurile de tabiri.
Oamenii se uitau la noi. Nu erau ingrijorafi, nu erau strdji s,i

rrimeni nu ne-a provocat.

- Ce-i cu ei? a murmurat Finan citre mine.

- Se gdndesc ci, dacl le vin ajutoare celor din[untru, acestea

vor veni dinspre risirit, nu dinspre miazlnoapte. Prin urmare,
i;i inchipuie ci suntem de partea lor.

- Asta inseamni ci sunt idiofi.
Avea, bineinfeles, dreptate. Cynlef, daci tot el era coman-

rlantul, ar fi trebuit sd aibi san-tinele la fiecare loc de acces

irr tabira asediatoare. Dar lungile siptimdni friguroase ale


